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Nedo Nencioni 
Nato il 23.12.1927 a Livorno 
 
In te rv is ta  de l :  03.09.2000 a Empoli (FI) 
TDL:  n. 126 – durata: 51        ’ circa 
 
Arresto: ad Empoli l’08.03.1944 
Carceraz ione :  a Firenze: Villa Triste e Scuole Leopoldine 
Depor taz ione :  Mauthausen,  Ebensee,  Wels  
L iberaz ione :  6  magg io  1945  
 
 
 
Nota sulla trascrizione della testimonianza:  
L’intervista è stata trascritta letteralmente. Il nostro intervento si è limitato 
all’inserimento dei segni di punteggiatura e all’eliminazione di alcune parole o frasi 
incomplete e/o di ripetizioni 
 
R: Mi  ch iamo Nencion i  Nedo,  sono nato a L ivorno i l  23.12.1927 e s fo l la i  ad 
Empol i ,  fu i  preso dai  repubbl ich in i  l ’8  marzo 1944.  A noi  l ivornes i  s fo l la t i  c i  
avevano messo in  un r icovero d i  vecchi ,  da no i  l ivornes i  vennero con la  
scusa d i  d i re  che c ’era s ta to un fur to  e  che quind i  c i  vo levano a l  
commissar ia to per  vedere ch i  aveva rubato.  Io  fec i  presente che io  avevo 
smesso d i  lavorare e che quind i  non c ’era b isogno che andass i .  D ice:  “A no i  
ch i  c i  d ice che…?”.  Dico:  “Voi  te le fonate là  a l la  vet rer ia  Cesa” .  Perché io  
lavoravo a l la  vet rer ia  Cesa e mio padre a l la  vet rer ia  Taddei .  Mia madre,  
povera donna,  fu  s ì  impress ionata,  perché erano le  c inque del  mat t ino,  s i  
a lzò d icendo:  “Che c ’è ,  che non c ’è?” .  “No,  s ignora,  non è n iente.  Sa,  c ’è  
s ta to un fur to ,  così  e  così ,  ma se i l  f ig l io lo  non ha fa t to  nu l la  s i  r inv ia” .  
S icché la  mia mamma, povera donna,  d ice:  “Nedo,  se è così  va i ,  po i  t i  
r imanderanno” .  Tant ’è  vero,  povera donna,  quando r i torna i  tante vo l te  s i  è  
mangiata le  mani  d i  d i re :  “La co lpa è mia,  te  non vo lev i  andare” .  Da l ì  sces i  
le  sca le e usc i i  in  s t rada,  però fuor i  c ’erano g ià  i  pu l lman che c i  presero,  c i  
fecero sa l i re  su l  pu l lman.  Non so quant i  c i  presero,  ma d ivers i  l ivornes i  che 
erano s fo l la t i .  C i  por tarono a l la  caserma dei  repubbl ich in i  che s i  t rova nei  
press i  de l l ’ex  vet rer ia  Taddei ,  l ì  v ic ino.  Ora la  v ia  non la  r icordo.  Poi  
apparve anche… 
 
D:  Scusa,  Nedo,  in  quant i  v i  hanno pres i?  
 
R:  In  tu t t i  a  Empol i  penso foss imo su l le  c inquanta persone.  Poi  c i  sono 
aggiunte d i  a l t r i  che non sono s tat i  pres i  a  Empol i ,  insomma o l t re  c inquanta 
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persone.  Fra vet rer ia  Taddei  e  s fo l la t i  e  a l t r i  r i tenut i  un po ’  degl i  ant i fasc is t i  
pres i  ne l le  case.  
 
D:  L ì  hanno preso anche i l  tuo babbo? 
 
R:  Sì ,  dent ro la  vet rer ia  Taddei  s ì .   
 
D:  Dove v i  hanno por ta t i?  
 
R:  Dal la  caserma dei  repubbl ich in i  d i  Empol i  c i  por tarono pr ima a l la  caserma 
degl i  a l l iev i  carabin ier i  d i  facc ia  a l la  s taz ione d i  F i renze.  Però i l  comandante 
de l la  s taz ione dei  carabin ier i  d isse:  “No,  non ne vogl io  sapere” .  A l lora da l ì  
c i  por tarono a Vil la  Tr iste .  A Vi l la  Tr is te  c i  misero c inquanta per  ce l la  sot to  
e  po i  a  uno a uno c i  fecero sa l i re .  S i  ent rò  in  una s tanza e c ’erano due in  
borghese.  Ci  ch iesero i  document i ,  presero la  car ta  d ’ ident i tà  e  d issero:  
“Vada,  vada” .  Io  aspet tava a usc i re  fuor i ,  perché at tes i  anche mio padre.  
Arr ivato anche mio padre s i  uscì  e  s i  fece tanto per  andare v ia ,  quando 
invece c i  ch iamarono per  r isa l i re  su l  pu l lman.  Io  pensai  che c i  r ipor tassero a 
casa,  invece da l ì  c i  por tarono a l le  Scuole Leopoldine .  
 
D:  Dove questo? 
 
R:  Sempre a F i renze,  a l le  Scuole Leopold ine.  A l le  Scuole Leopold ine c i  
misero quaranta per  au la,  qu ind i  toccò a me,  perché davant i  a  me c ’era i l  
mio babbo,  dopo i l  mio babbo a me mi  mandavano in  un ’a l t ra  au la.  Io  ur lavo:  
“No,  no,  io  vogl io  s tare co l  mio babbo,  vogl io  s tare co l  mio babbo” .  Ass ieme 
a i  repubbl ich in i  c ’erano anche g l i  a l l iev i  carabin ier i  e  quest ’a l l ievo 
carabin iere mi  fece:  “ I l  tuo babbo? Quant i  anni  ha i?” .  “Sedic i ,  d isgraz ia to! ” .  
“Come d isgraz ia to? No,  no,  va i ,  va i  da l  tuo babbo” .  Così  ent ra i  co l  mio 
babbo.  Però a me non mi  facevano tanto la  guard ia ,  v ia  v ia  usc ivo da l l ’au la ,  
guardavo e a un cer to  momento venne una s ignora in  borghese.  Fece:  “Sono 
arr ivat i  i  tavo l in i  per  dare da mangiare a quest i  vo lontar i?” .  Io  r ient ra i  dent ro 
l ’au la  e d iss i :  “Ci  cons iderano vo lontar i ,  c i  hanno s t rappato da l le  bracc ia  
de l le  nost re famig l ie ,  sono capaci  che c i  por tano in  Germania a questo 
punto” .  Per  quest i  tavo l in i  forse s i  in tendevano queste autobl indo.  Arr ivate le  
autobl indo arr ivò un uf f ic ia le  de l le  SS  tedesco,  a  quel lo  i ta l iano g l i  d isse:  
“Ma lassm andà” .  Cioè in  tedesco “ lassm andà”  vuol  d i re  “ lasc iamo andare” .  
Quel lo  i ta l iano d isse:  “No,  no,  sono tu t t i  una massa d i  sc ioperant i ” .  Così  c i  
montarono su queste autobl indo e c i  por tarono a l la  s taz ione.  A l la  s taz ione d i  
F i renze,  l ì  a  Santa Mar ia  Novel la ,  a l  b inar io  numero 6,  c ’è  anche una targa 
l ì .  L ì  c i  misero quaranta per  vagone.  Questo fu  l ’o t to  marzo in torno a 
mezzogiorno,  non so,  o  la  sera.   
 
D:  Scusa,  Nedo,  c ’erano anche del le  donne? 
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R: No,  no.  Erano tu t t i  uomin i ,  tu t t i  pres i  per  i l  mot ivo de l lo  sc iopero,  però p iù  
che a l t ro  s i  vede che dovevano fare un cer to  numero.  Fra quel l i  d i  Prato,  
quel l i  d i  Empol i  io  credo che quando s i  ar r ivò laggiù a Mauthausen  saremmo 
stat i  su l le  se icento persone.  Però se icento perché c i  s i  legò a quel l i  d i  
Bologna,  a  quel l i  d i  Mi lano,  a  quel l i  d i  Tor ino.  L ’ immatr icolazione  par t ì  da 
56.900,  s i  ar r ivò a 57.500 quasi .  
 
D:  C’erano anche dei  re l ig ios i  che t i  r icord i?  
 
R:  Sì ,  ma questo s i  seppe dopo.  Ass ieme a no i  c ’era anche un a l t ro  che era 
un pr inc ipe ing lese,  che veniva ch iamato J im.  A regola lu i  sapeva parecchie 
l ingue,  non fu  messo nel  b locco ass ieme a no i ,  ma fu  messo nel  blocco  
numero 1.  Perché cer t i  personaggi  g l i  premevano,  perché forse loro l i  
tenevano in  un momento e potevano scambiar l i  per  pr ig ion ier i  su,  g l i  
in teressavano.   
 
D:  A l lora,  t i  hanno car icato a Santa Mar ia  Novel la  e  i l  v iaggio è durato 
quanto? 
 
R:  F ino a l l ’11 marzo.  Ci  davano so lamente durante i l  v iaggio una scato le t ta  
d i  pasta d i  pesce sa lata,  però io  ero g iovane e avevo appet i to  e  mangiavo 
anche quel la  che r i f iu tavano g l i  a l t r i  e  un pane in  t re .  Questo era i l  v i t to  d i  
tu t to  i l  g iorno senza mai  bere.  Quando s i  ar r ivò a Mauthausen,  così  in  aper ta  
campagna c i  fecero scendere e sa l i re  su a l  campo d i  s termino,  s i  prendevano 
manate d i  neve per  d issetarc i .   
 
D:  Arr ivat i  a  Mauthausen cos ’è successo? 
 
R:  Quando arr ivammo a Mauthausen c i  misero un pochino d i  d ie t ro  a l  muro 
ch iamato de l  p ianto,  tu t t i  inco lonnat i .  Faceva f reddo,  perché mol t i  pres i  da l le  
vet rer ie  erano in  camic ia ,  perché in  fabbr ica dentro co i  forn i  c ’è  ca ldo.  
Quindi  immagin iamoci  in  maniche d i  camic ia ,  l ì  tu t t i  su l l ’a t tent i ,  ge lavano.  
Poi  ar r ivò un branco d i  russ i ,  saranno s tat i  duecento.  L i  fecero spogl iare  
nudi  e  quando s i  v idero loro nudi  s i  pensò:  “Se ce lo  fanno a no i ,  s i  muore 
tu t t i .  Loro c i  sono abi tuat i ,  sono russ i ” .  Poi  pur t roppo toccò anche a no i .  S i  
andò g iù ,  c i  fecero la  v is i ta ,  c i  depi larono  i l  capo,  sot to  le  bracc ia ,  davant i  
dove c ’è  la  pe lur ia .  Poi  le  docce ,  in  quat t ro  per  mappa,  acqua ghiacc ia ta,  
acqua bol lente,  l ì  bot te  perché s i  s tesse sot to .  Poi  ogni  cento s i  usc iva,  ne 
ent ravano a l t r i  cento,  però s i  doveva s tare l ì  fuor i  nudi .  C i  avevano 
consegnato un pa io d i  zoccol i  a l l ’o landese,  una camic ia  e un pa io d i  
mutande,  basta.  Così  sot to  la  neve che nev icava a l la  sera,  c i  toccava 
aspet tare che tu t t i  fossero pront i  per  andare verso la  quarantena .  B isognava 
marc iare d i r i t t i  per  bene inco lonnat i ,  perché se uno a l lungava i l  passo c i  
facevano fermare d isc ip l inatamente,  d iec i  minut i  d i  sof ferenza l ì  a l  f reddo,  
qu ind i  s i  cercava d i  andare inco lonnat i  per  bene,  a f f inché non c i  facessero 
s tare fermi .  S i  ent rò dentro a l le  baracche .  La baracca era composta da due 
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stanzoni ,  in  questa baracca c ’era un tedesco che era un capoblocco,  era un 
g iovane che aveva ammazzato i l  babbo e la  mamma. Perché i  suoi  geni tor i  
erano un po’  de i  benestant i ,  però lu i  aveva i l  v iz io  de l  g ioco,  qu ind i  
sperperava un pochino.  S icché i  geni tor i  per  tener lo  un po ’  a l  passo,  questo 
prese e ammazzò i  geni tor i  per  spogl iar l i  de i  loro beni .  Tut t i  i  Kapò  e  i  
capib locco,  la  maggior  par te  erano tu t t i  de l inquent i ,  c r iminal i  per  reat i  
comuni  e  Hi t ler  aveva dato a loro una poss ib i l i tà  d i  poters i  r iab i l i tare 
servendo la  pat r ia ,  facendo g l i  aguzz in i  a  no i .  Loro erano i  nost r i  carnef ic i ,  
loro c i  potevano ammazzare senza neppure rendere conto a l le  SS del  perché 
e per  come.  Noi  d ipendevamo tut to  da loro.  Con le  SS poi  a  vo l te  c i  s i  aveva 
a che fare.  
 
D:  Nedo,  scusa,  i l  tuo babbo era sempre con te? 
 
R:  Sì ,  perché appena s i  ar r ivò a Ebensee ,  questo successe perché 
l ’ immatr ico laz ione a no i  fu  fa t ta  due g iorn i  pr ima del la  par tenza per  Ebensee 
da Mauthausen.  Ci  fu  fa t ta  l ’ immatr ico laz ione,  c i  r i fù  fa t ta  la  depi laz ione e 
tu t to ,  c i  fu  dato i l  vest iar io ,  camic ie ,  mutande,  scarponi ,  g iacca,  cappot to  e 
cappel lo ,  in  tedesco Muetze.  Quind i  c i  fecero le  fo tograf ie  co l  numero di  
matr icola  e  l ’ indomani  s i  par t ì  tu t t i  inco lonnat i  per  Ebensee.   
 
D:  I l  tuo numero d i  matr ico la  te  lo  r icord i?  
 
R:  Sì ,  i l  mio numero d i  matr ico la  era 57.302,  
s iebenfuenfz ig tausenddre ihunder tzwei .  Mentre mio padre aveva 57.301,  
perché lu i  s i  ch iamava Nencion i  Giuseppe e io  Nencion i  Nedo,  perché 
l ’ immatr ico laz ione andò e andava sempre per  ord ine a l fabet ico.  
 
D:  Quindi  la  quarantena vo i  l ’avete fa t ta  a Mauthausen. .  
 
R:  Noi  la  quarantena s i  fece non so se appena undic i  g iorn i .  Da l ì  s i  ar r ivò a 
Ebensee.  
 
D:  Dicev i ,  v i  hanno mandato a Ebensee? 
 
R:  Sì ,  e  s iamo arr ivat i  a  Ebensee. .  
 
D:  Ma come v i  hanno por ta t i  a  Ebensee? 
 
R:  Col  t reno.  Da Mauthausen f ino a Ebensee in  t reno,  però i l  t reno sempre s i  
fermava a l  d i  fuor i  de l la  s taz ione,  un pochino.  Quind i  po i  tu t ta  a  p ied i  
passeggiando per  sent ier i  dove non c ’erano persone.  S i  ar r ivò a Ebensee,  a l  
campo d i  Ebensee.  
 
D:  Quando questo? 
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R: Non so se i l  23 o i l  24 marzo del  ‘44.  Mi  r icordo che c ’era la  neve a l ta ,  
perché Ebensee come hai  v is to  è un po’  in  un luogo… I l  capo campo 
incominc iò a ch iamare met tendo ch i  a  dest ra ch i  a  s in is t ra ,  corsero le  voc i ,  a  
vo l te  l ì  subi to  correvano le  voc i  come i l  vento,  sent i i  che i  g iovani  venivano 
mandat i  da un ’a l t ra  par te .  Quando fu  ch iamato i l  mio babbo e dopo io  che mi  
mandavano da un’a l t ra  par te ,  in iz ia i  a  d i re :  “Vogl io  s tare ins ieme a l  mio 
babbo,  vogl io  s tare ins ieme a l  mio babbo” .   
I l  capo campo,  che era un pol i t ico,  capì  che eravamo babbo e f ig l io lo ,  perché 
Nencion i  Giuseppe e Nencion i  Nedo nel le  schede,  qu ind i  mi  mise ass ieme a 
mio padre,  anche se lo  scr ivano del  campo non g l i  s tava bene a mano,  
d icendo:  “No,  lu i  è  g iovane,  d ieser  Junge,  d ieser  …”,  d icendogl i  che non 
andava bene,  perché d i  g iovani  d i  sedic i  anni ,  io  avevo sedic i  anni ,  come me 
ce n ’era a l t r i ,  c i  fu  i l  f ig l io lo  de l  dot tor  Baronc in i  che fu  r imesso ass ieme a l  
suo babbo,  c i  fu  i l  f ig l io lo  de l  Gasparr i  che anche lu i  fu  messo ass ieme a l  
suo babbo e mol t i  de i  g iovani  furono r imessi  ins ieme a i  geni tor i .  In fa t t i  io  
s te t t i  ne l  b locco ass ieme a mio padre.  Mentre Saf fo  e a l t r i ,  Saf fo  fu  messo a 
fare lo  s tubedienst  subi to  ne l l ’ in fermer ia ,  perché quando s i  ar r ivò no i  c ’era 
un ’ in fermer ia  so la ,  dopo nacque anche la  seconda in fermer ia .  Mentre c i  
furono a l t r i  d i  F i renze o g iovani  che furono messi  a l le  cuc ine.   
Io ,  come r ipeto,  impara i  presto a par lare tedesco,  perché ogni  vo l ta  che 
davano un ord ine,  l ’ord ine lo  davano in  tedesco,  anche se d icevano:  “Gehe 
ins Magazin und br ingt  Schaufe l ” ,  non d icevano in  i ta l iano:  “Vai  in  magazzino 
e prendi  la  pa la” .  Quind i  f ra  Magazin e magazzino s i  capiva,  qu ind i  uno 
andava in  magazzino e s i  t rovava un po’  inebr ia to ,  perché non sapeva cosa 
prendere,  cosa por tare,  aveva paura d i  toccare,  perché là  erano bot te .   
E le  bot te  non erano un cef fone e v ia ,  ma f inché non vedevano i l  sangue non 
smet tevano.  Poi  magar i  quel lo  aspet ta ,  aspet ta ,  ar r ivava i l  Kapò e:  “Das is t  
Schaufe l ” ,  “questa è la  pa la”  e  così  erano bot te ,  r ipeto.  Io  impara i  presto,  
anche i l  numero era tanto impor tante,  perché quando ch iamavano non 
ch iamavano per  nome,  ma ch iamavano per  numero e c ’erano tant i ,  come i l  
mio babbo,  che sapevano d i re  so lamente “ ja” ,  “ne in”  e  basta.  Poi  magar i  i l  
numero lo  aveva,  perché io  g l i  insegnai  subi to  e  non è che fosse un uomo 
che non era in te l l igente,  per  car i tà ,  però non tu t t i  erano por ta t i .   
R ipeto,  io  ebbi  la  for tuna d i  cominc iare presto e po i  anche d i  incontrare 
persone che mi  hanno a iu tato.  Mi  r icordo la  pr ima mat t ina quando c i  fu  la  
svegl ia ,  a l la  svegl ia  c i  mandarono a lavarc i ,  dopo c i  d iedero i l  caf fè ,  che poi  
era una sbrocc ia  d i  acqua bol l i ta  con l ’erba,  però pur t roppo s i  beveva per  
avere un qualche cosa d i  ca ldo in  corpo.  Anche l ’acqua appena arr ivat i  s i  
beveva,  venne la  d iar rea e tant i  mor i rono per  la  d iar rea,  po i  s i  t rovò i l  verso 
l ì  a  Ebensee d i  curar la ,  perché là  le  medic ine non c ’erano,  i l  v i t to  nemmeno,  
ma s i  curava mangiando la  legni te .   
Questa legni te  faceva da cemento in  corpo,  po i  s i  mangiava anche per  fame,  
po i  s i  scopr ì  che questa c i  guar iva da l la  cosa.  A me toccò smet tere perché 
non andavo p iù  d i  corpo.  I l  pr imo g iorno quando a l la  p iazza del l ’appel lo  i l  
capo campo scandì :  “Arbei t  Kommando formen”  no i  s i  r imase un pochino tu t t i  
inebet i t i ,  che vuole questo? Però s i  v idero le  persone che c ’erano pr ima d i  
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noi  scappare a i  la t i  e  qu ind i  anche noi  s i  andò a i  la t i .  A me un Kapò mi  prese 
e mi  in f i lò  ne l  suo comando,  perché c ’erano i  comandi  che erano format i  da 
cento persone.   
I l  mio comando… Arr ivavano carre l l i  fuor i  da l le  ga l ler ie  p ien i  d i  p ie t re ,  
queste p ie t re  po i  b isognava rovesc iar le  e  fare una s t rada fer rata.  Io  
inesper to  com’ero v id i  sganciare i l  car re l lo  e  lo  fec i  anch’ io ,  sgancia i  i l  mio 
carre l lo ,  po i  guardavo un pochino le  p ie t re  come fare,  se but tar le  d i  sot to ,  se 
vo levano a lzar le .  Nel  f ra t tempo venne i l  Kapò,  incominc iò a darmi  
manganel la te  ne l  capo,  io  cont inuavo a but tare sangue dal  naso e da l la  
bocca,  ruzzola i  per  tu t ta  la  scarpata e con l ’acqua,  un secchio d ’acqua mi  
fece r inveni re ,  mi  r ipor tò  su e po i  mi  fece:  “Wiv ie l  Jahre du?” .  Io  non capivo,  
r imasi  in t imor i to ,  come? Accanto a me c ’era un avvocato romano,  era un 
ebreo e mi  fece:  “Ha ch iesto quant i  anni  ha i ” .   
Io  g l i  d iss i  sedic i  anni  e  questo g l i  d ice:  “Sechzehn Jahre habe” .  “Ach so”  
fece questo,  “Ah s ì ”  e  andò v ia .  Io  però con la  coda del l ’occhio ogni  vo l ta  
che lo  vedevo avv ic inare prendevo la  pa la e mi  davo da fare per  dodic i .  
Questo Kapò forse non mi  avrebbe fa t to  p iù  nu l la ,  però pur t roppo i l  t imore 
c ’era s ì .  L ’ indomani  mat t ina quando c i  r i fù  l ’appel lo  e  fu  r iscandi to :  “Arbei t  
Kommando formen”  io  andai  in  un a l t ro  comando per  scansarmi  da questo 
poco d i  buono.  Mi  r icordo che in  quest ’a l t ro  comando s i  t raspor tava del le  
tavo le lunghe in  due.  Sarà s tato verso mezzogiorno,  mancava poco per  
andare a mangiare,  capi ta  questo Kapò,  mi  prende,  perché io  ero in  testa e 
d ie t ro  a me c ’era un a l t ro ,  s i  por tava questa tavola.  Mi  tog l ie  d i  sot to ,  va in  
ter ra la  tavo la e mi  fa :  “Warum kommst  du n icht  mi t  mi r  arbei ten?” ,  “Perché 
te  non se i  r i tornato con me a lavorare?” .  In tervenne l ’a l t ro  Kapò,  s i  presero 
f ra  d i  loro e io  r ipres i  la  tavo la e con questa andai  v ia .  Poi  mi  capi tò  un a l t ro  
comando,  in  quest ’a l t ro  comando facevano le  fosse non b io log iche,  ma per  
g l i  spurghi  de l le  acque.   
C’erano quest i  tub i  d i  cemento grandiss imi  che b isognava far l i  ro to lare e po i  
con dei  cos i  so l levar l i  e  but tar l i  dent ro.  Io  g l i  d iss i  a  quest ’ ingegnere:  
“Perché non met te  de l le  tavo le così  sopra a questa fossa? Si  ro to la  
ugualmente e po i  s i  t i ra  una tavola da dest ra,  una da s in is t ra  e po i  s i  fanno 
sc ivo lare” .  Questo ingegnere mi  guarda,  mi  fa :  “Wiv ie l  Jahre du?” .   
“Sechzehn Jahre” ,  perché g ià  cominc iavo a immagazzinare tu t to  quel lo ,  non 
so,  i l  pane “Brot ” ,  le  scarpe “Schuhe” ,  tu t to  quel lo  che sent ivo che era 
necessar io  lo  immagazzinavo,  ecco come ho imparato a par lare i l  tedesco.   
Non so se tu  vedi  che ogni  vo l ta  che vengo là  par lo ,  per  car i tà ,  non par lo  
come par lare l ’ i ta l iano,  ma mi  so abbastanza d i fendere.  Quest ’uomo mi  prese 
in  s impat ia ,  mi  r i tenne un ragazzo in te l l igente,  mi  d isse:  “Te che mest iere 
fa i?” ,  io  g l i  d iss i :  “ Ich arbei te  Glas” ,  io  lavoro i l  vet ro .   
Mi  por tava r ispet to .  Nel  mio s tesso b locco c ’era un Kapò che non era 
tedesco,  era un polacco,  però s iccome era d i  quel  t ra t to  che la  Germania 
d isse:  “E ’  Germania”  era r i tenuto tedesco.  Ass ieme a lu i  c ’era un suo amico 
che era s tato a lavorare in  Spagna,  mi  d isse se vo levo andare a lavorare con 
lu i ,  mi  avrebbe messo in  un posto buono.  Erano g ià  passat i  due mesi .  L ì  per  
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l ì  c i  pensai ,  perché con questo s tavo bene perché ero r ispet ta to,  nemmeno i l  
Kapò mi  poteva quasi  p iù  toccare.   
Sol le t icato un pochino da queste paro le ,  d iss i  d i  s ì .  In fa t t i  andai  a  lavorare 
con lu i  e  questo mi  mise in  un magazzino.  In  questo magazzino conobbi  
questo Alexander ,  io  che s i  ch iamasse Alexander  o come… Solamente 
quest ’uomo quando mi  v ide,  mi  guardò un po’  perp lesso,  po i  mi  fece:  “Wiv ie l  
Jahre du?” ,  io :  “Sechzehn Jahre habe” ,  “B is t  du Jude?” ,  c ioè “Sei  ebreo?”  
“No,  no,  io ,  come vede,  t r iangolo  rosso,  sono cons iderato po l i t ico” .   
Questo tentennò i l  capo,  perché sedic i  anni ,  combinaz ione poi  l ’ho saputo 
dopo che anche lu i  aveva sedic i  anni  quando lo  misero l ì  a  lavorare,  qu ind i  
tentennò i l  capo a sent i r  par lare d i  po l i t ico.  Quest ’uomo tut t i  i  g iorn i  mi  dava 
un pezzet to  d i  pane o per  esempio d iceva:  “Sai ,  oggi  ho fa t to  i  maccheroni ,  
t ien i ” ,  insomma mi  dava la  pastasc iu t ta ,  che poi  era pasta bo l l i ta  ne l  la t te .  
Insomma quest ’uomo mi  a iu tava,  po i  mi  dava sempre not iz ie  su quel lo  che 
era i l  f ronte russo,  i l  f ronte amer icano,  mi  dava quel l ’ incoraggiamento,  anche 
queste not iz ie  mi  davano la  poss ib i l i tà  d i  d i re  “Presto f in isce la  guerra” .  
Rient ravo nel  campo,  d icevo agl i  a l t r i :  “Sapete…”.   
Tant ’è  vero anche quando c i  fu  che Mussol in i  t rovò l ’accordo d i  l iberare tu t t i  
i  pr ig ion ier i  mi l i tar i ,  io  por ta i  la  voce dentro i l  campo e mi  d issero:  “Non t i  
i l ludere,  no i  da qua non usc iamo p iù .  Non s iamo come pr ig ion ier i  mi l i tar i ” .  
In fa t t i  fu  così .  Quando fu  l iberata F i renze mi  d isse:  “E ’  s ta ta l iberata 
F i renze” ,  mi  fece vedere i l  g iorna le.   
Ass ieme a me c ’era questo amico d i  questo Kapò che era s ta to a lavorare in  
Spagna.  La SS aveva b isogno d i  un posto dove met tere de l le  patate,  perché 
arr ivarono tante patate e non avevano i l  posto.  Chiesero se lu i  le  met teva 
nel  suo magazzino,  questo d isse d i  s ì .  Questo che era ass ieme a me mi  
d isse:  “Perché non ch ied i  due patate? Se g l ie le  ch ied i  tu ,  te  le  dà.  S i  
mangiano,  s i  fa  a  metà io ,  te  e  i l  tuo babbo” .   
Da pr inc ip io  a metà io  e  lu i  non c i  sare i  s ta to,  perché mi  sent ivo d i  
compromet tere quest ’uomo,  ma sentendo d i re  anche mio padre… Infat t i  
g l ie le  ch ies i .  Quest ’uomo mi  d isse:  “Sì ,  e  come le  mangi?” .  “Così ” .  “Ah no” ,  
d ice,  ne l la  mia s tanz ina c ’era una s tufa,  c ’era una bac ine l la  con l ’acqua.   
Dice:  “Fa i  un tappo d i  legno,  così  le  met t i  a  cuocere,  tu  le  tappi  e  se anche 
v iene i l  Kapò o la  SS non vanno a vedere cosa c ’è ,  lasc iano perdere e tu  
puoi  mangiare” .  Così  s i  faceva tu t t i  i  g iorn i ,  s i  mangiavano queste patate,  ne 
davo la  par te  a l  mio babbo.  Un g iorno mentre eravamo l ì  a  sedere e s i  
mangiavano le  patate,  perché tornando un passo ind ie t ro  questo tedesco mi  
d isse:  “Guarda,  tanto c i  sono le  por te  a vet r i ,  tu  t i  met t i  l ì  e  non fa  nu l la .   
Se poi  vedi  ar r ivare qualcheduno,  un Kapò o la  SS,  t i  met t i  a  ungere un 
dado,  fa i  qualche cosa tanto per  far  vedere che fa i .  Quind i  s i  vedeva la  
gente se arr ivava o no.  C’eravamo messi  a  sedere mentre s i  mangiavano 
queste patate,  ar r iva un Kapò,  era uno z ingaro s icché quest ’uomo s i  t rovò 
nei  guai ,  corse per  non farc i  p icch iare,  g l i  o f f r ì  1 .000 marchi ,  g l i  o f f r ì  
s igaret te .   
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L’ indomani  pur t roppo questo tedesco non c ’era p iù .  Io  sent i i  i l  r imorso d i  d i re  
che quest ’uomo era venuto a fare la  f ine mia,  è  co lpa mia.  Anch’ io  fu i  
mandato v ia  da l ì .  Quel lo  che ent rò a l  posto d i  questo tedesco,  d isse:  
“Aspet ta te,  aspet ta te,  lo  vogl io  vedere” ,  in fa t t i  mi  guardò e d isse:  “Sì ,  va 
bene,  va i  v ia” .   
Da l ì  fu i  mandato,  erano g ià  ar r ivate dentro le  ga l ler ie  queste bot t i ,  c is terne 
per  la  lavoraz ione del  pet ro l io ,  per  la  ra f f inaz ione,  però s i  dovevano 
r ivest i re .  S i  doveva met tere pr ima una fasc ia  che era larga p iù  d i  un metro,  
lunga ,che c ’era la  lana d i  vet ro ,  s i  doveva tappare così ,  co l  f i lo  d i  fer ro  po i  
legar l i .   
Quando era tu t ta  lavorata e r ivest i ta  d i  questa roba s i  doveva met tere una 
rete meta l l ica.  A questa re te meta l l ica erano appicc icat i  g ià  de i  cos i  d i  
s tucco,  d i  gesso.  Anche questa re te po i  r ivest i ta ,  po i  s i  doveva murare co l  
cemento e fare una specie d i  thermos per  i l  f reddo.  L ì  c ’era un maresc ia l lo  
de l l ’av iaz ione che era un ingegnere,  avevano b isogno d i  manodopera,  con 
noi  c ’erano c iv i l i ,  c ’erano quest i  de l l ’av iaz ione,  ma anche del la  mar ina che 
ormai  l ’av iaz ione era be l l ’e  d is fa t ta .   
Quindi  furono messi  l ì .  Questo maresc ia l lo  fumava,  a  me venne vogl ia ,  v id i  
che era quasi  a l la  c icca e g l i  fec i :  “Fe ldwebel ,  g ib t  mi r  de ine …?”,  c ioè 
“Maresc ia l lo ,  mi  da i  la  tua c icca?” .  Quest ’uomo incominc ia a ur lare,  pareva 
che mi  mangiasse.  Prese e andò v ia ,  io  d iss i :  “Mi  è  andata bene” .   
R i tornò e mi  fece:  “Guarda,  va i  l ì  d i  d ie t ro  che t i  ho messo una s igaret ta ,  ma 
sta i  a t tento,  pass mal  auf ,  s ta i  a t tento” .  Pres i ,  andai  a  fumare questa 
s igaret ta  e  anche quest ’uomo mi  ch iese quant i  anni  avevo.  Quando g l i  d iss i  
l ’e tà ,  anche lu i  sedic i  anni ,  guardò,  r imase ancora e d isse:  “Ma che,  se i  
ebreo?” .   
“No,  io  non sono ebreo” .  Sarà s tato verso le  quat t ro ,  mi  d isse:  “Guarda,  
vammi a lavare quest i  gambal i ” .  Io  pres i  i  suo i  gambal i ,  c i  andai  anche un 
po’  p iù  contento d i  d i re  “Ho t rovato una persona umana” ,  c i  andai  con p iù  
enfas i  per  r ispet to .  Ci  s te t t i  anche p iù  de l  so l i to .  Quando tornai  mi  guardò e 
mi  d isse:  “Sei  tanto scemo,  r i torna a lavar l i ” .  Propr io  per  farmi  perdere 
tempo e lavorare i l  meno poss ib i le .   
Era g ià  passato un mese,  b isognava andare a fare i  r ivest iment i  fuor i  a  
quest i  tub i ,  perché venivano i  vagoni ,  i l  t reno con quest i  vagoni  c is terna a 
por tare i l  grezzo e a prendere i l  ra f f inato.  Quind i  c ’era i l  succhiò per  but tare 
e c ’erano queste tubature fuor i  che anche queste andavano r ivest i te  che 
sennò i l  ge lo…  
Capisc i?  Un g iorno mi  d isse,  perché ormai  aveva questa conf idenza con me,  
s i  par lava del  p iù  e de l  meno,  non d i  po l i t ica,  per  car i tà ,  però s i  par lava 
magar i  de l l ’ I ta l ia ,  i l  c l ima,  la  pastasc iu t ta ,  queste cose.  Quest ’uomo mi  
d isse:  “Guarda,  io  propr io  mi  sento male,  perché qui  i l  lavoro va a r i lento,  io  
p icch iarv i  non v i  vogl io  p icch iare,  però io  sono nei  guai ,  perché qui  b isogna 
che questo lavoro vada avant i ” .   
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Io  g l i  d iss i :  “Vede,  maresc ia l lo ,  tu t t ’a l  p iù  Le i  c ’è  e  se ne accorge che con 
questo f reddo lavorare fuor i  a l le  in temper ie  con la  neve su l le  spal le  o  g l i  
acquazzoni ,  i l  f reddo,  le  mani  sono rat t rappi te ,  s i  tocca i l  fer ro…”.   
Questo maresc ia l lo  c i  fece dare una specie d i  tu ta  impermeabi le  che arr ivava 
f ino qu i .  I l  comandante de l  campo del le  SS lo  r ich iamò a l  dovere,  quasi  lo  
vo leva f iccare dentro a l  campo anche lu i .  D isse:  “Te se i  un po ’  buono,  vuoi  
fare s fuggi re  queste persone a iu tandole.  Lo sa i  che a quest i  non s i  deve 
darg l i  nu l la” .   
Questo g l i  d isse:  “Senta,  pr ima d i  tu t to  non mi  in teressa del le  vost re  cose,  a  
me in teressa che vada avant i  i l  lavoro,  perché la  d i t ta  vuole i l  lavoro.  
S iccome io  ho constatato che queste persone non possono lavorare in  
queste condiz ion i ,  s ia  quest i  s ia  che ne vengono a l t r i ,  sono ugual i .   
Io  i l  lavoro vogl io  che vada avant i .  Se non v i  va bene,  vo i  g l i  fa te  un d isegno 
d ie t ro  a l la  tu ta  che sono del  campo d i  s termin io” .  In fa t t i  c i  fecero una KZ,  
però queste c i  r imasero.   
Succede che mio padre,  pover ’uomo,  non camminava p iù ,  perché aveva 
subi to  un in for tun io su l  lavoro g ià  tanto tempo pr ima,  mi  pare verso i l  mese 
d i  g iugno.  Andò a sganciare un vagoncino,  andò per  sganciare l ’a l t ra  par te ,  
ma l ’a l t ra  par te  era be l l ’e  sganciata,  qu ind i  tu t te  le  p ie t re  g l i  vennero 
addosso.  
Gl i  furono co lp i te  p iù  che a l t ro  le  gambe.  Lo sa lvarono russ i  e  po lacchi ,  
erano ass ieme a lu i  a  fare questo lavoro l ì  fuor i ,  lo  misero in  in fermer ia .  
Nel l ’o t tobre o novembre g l i  s i  r igonf iavano queste gambe,  s ì ,  ne l l ’o t tobre.  Gl i  
s i  r igonf iavano e quest ’uomo non camminava p iù .  Gl i  facevo:  “Babbo”  e lo  
a iu tavo a r i tornare v ia ,  ma se non s i  camminava a passo c i  sparavano e c i  
ammazzavano tu t t i  e  due.  S icché g l i  d icevo:  “Babbo,  marca v is i ta” .   
Quest ’uomo però a marcare v is i ta  aveva paura,  perché tant i  marcavano 
v is i ta  anche se avevano la  TBC, bastava d icessero d i  no che g l i  davano 
vent ic inque bastonate e con vent ic inque s i  mor iva.  Poi ,  pover ’uomo,  marcò 
v is i ta ,  in fa t t i  fu  r iconosc iuto.  Da l ì  fummo pres i  t remi la  e duemi la  da 
Mauthausen e mandat i  a  Wels .  A Wels  c ’era la  fer rov ia  che era s ta ta 
d is t ru t ta  da un bombardamento.   
Ci  presero e c i  por tarono a r ia t t ivare la  fer rov ia  là  a  Wels.  Passò del  tempo,  
mi  r icordo una vo l ta ,  c ’erano dei  mi l i tar i  e  uno g l i  fece:  “Vedete quel l i  l ì?  
Sono peggio d i  no i ” .  E quest i :  “Ma che,  ce n ’è  i ta l ian i?” .  Io  g l i  d iss i :  “Sì ” ,  e  
questo g l i  fece:  “Non g l i  par lare,  perché è per ico loso” .  Io  capi i  che t ra  d i  loro 
pr ig ion ier i  mi l i tar i… Un g iorno,  perché quando c i  facevano prendere le  
lungar ine non è che prendessero una squadra e la  met tessero a…  
No,  d iceva:  nove persone,  una lungar ina d i  undic i  metr i ,  come va va.  Se 
quel lo  non c i  ar r ivava,  c i  met teva la  mano e la  forza non ce la  faceva.  Una 
vo l ta ,  mi  r icordo,  ero in  testa.  C’erano le  buche,  perché i  bombardament i  
avevano fa t to  de l le  buche.  Mol t i  ebre i  facevano i  furb i ,  io  mi  in t rappola i  e  mi  
sbranai  una mano.  Quel lo  de l la  SS mi  prese e mi  por tò  in  in fermer ia ,  perché 
succedeva questo,  che se t i  facev i  male su l  lavoro,  l ì  s ì ,  ma a Ebensee t i  
met tevano da una par te  e f inché non s i  r i tornava a l  campo…  
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Se er i  mor to d issanguato,  er i  mor to d issanguato.  F inché non s i  r i tornava a l  
campo in  in fermer ia  non t i  por tavano.  Però in  in fermer ia  se t i  er i  fa t to  male,  
s ì .  Ma se t i  avevano p icch iato te  ne davano a l t re t tante,  qu ind i  non conveniva 
andare in  in fermer ia .  Ci  s i  medicava co l  p isc io .   
C i  s i  p isc iava in  mano e c i  s i  medicava.  Uno del le  SS,  ma era g iovane,  avrà 
avuto vent ic inque,  vent ise i  anni ,  co l  mi t ra  mi  por tò  dentro la  s taz ione a 
medicarmi .  Fu i  medicato,  s i  tornò v ia .  Quando s iamo a l l ’u l t ima panchina 
del la  s taz ione,  mi  fa :  “Achtung!  Komme zurueck und s i tze” ,  c ioè “Fermat i ,  
v ien i  con me a sedere” .  Mi  met to  a sedere,  quest ’uomo t i ra  fuor i  i l  
por ta fog l io  e  mi  fa  vedere la  fo tograf ia .   
C ’era sua mogl ie ,  i l  suo bambino o la  sua bambina,  ora io  non mi  r icordo.  Gl i  
fec i :  “Questa è tua mogl ie? Sì? Questa è i l  tuo bambino? Sì? Sono bel l i ” .  
D ice:  “La guerra è or renda.  Forza,  forza,  tanto f ra  poco s ta per  f in i re .  Io  
forse la  mia famig l ia  non la  vedrò p iù” .  Io  z i t to ,  perché temevo che fosse 
anche un po’  un t ranel lo  per  farmi…  
Quest ’uomo but ta  g iù  lo  za ino,  t i ra  fuor i  i l  pane,  ne fa  due fe t te ,  prende la  
marmel la ta ,  c i  met te  la  marmel la ta  e me lo  of f re .  L ì  per  l ì  indugio,  po i  la  
fame,  la  pres i  e  la  mangia i .  A vo l te  degl i  ep isodi  anche umani  s i  sono 
ver i f icat i .  Da l ì ,  s iccome anche la  SS scappava perché aveva paura p iù  che 
a l t ro  de l  f ronte russo,  perché erano p iù  v ic in i  i  russ i .  I  russ i  non l i  
cont rastava p iù  nemmeno l ’avanzata.   
Avevano paura,  perché sapevano che le  avevano fa t te .  Quindi  scappavano.  
La res is tenza era p iù  da l la  par te  occ identa le .  Pr ima d i  abbandonarc i ,  c i  
r ipor tarono a Ebensee.  A Ebensee c i  fecero r imontare su vagoni ,  non vagoni  
best iame,  ma quest i  carr i  che c i  por tano i l  carbone,  aper t i .   
Mi  r icordo,  erano i  pr imi  d i  apr i le ,  verso i l  15 apr i le .  Quando v id i  i l  mio babbo 
l ’ indomani ,  s ì ,  verso i l  20 apr i le .  Però nev icava,  c ’era ancora f reddo.  Mi  
r icordo che s i  ar r ivò a Ebensee,  v iv i  fummo in  t recento so l i ,  g l i  a l t r i  erano 
tu t t i  mor t i  in  t reno.  Se uno scendeva per  or inare,  po i  a t taccava la  r incorsa e 
faceva in  tempo a r iprendere i l  t reno,  perché andava p iano.  La L iberaz ione 
fu  un po’… Come t i  posso d i re?  
Presero tu t t i ,  c i  misero in  una baracca e non c i  mandarono a lavorare.  Tanto 
s iamo a l la  f ine,  qu ind i  non c i  mandano a lavorare.  L ’ indomani  mat t ina c i  fu  
l ’appel lo ,  c i  s i  accorse tu t t i  che era pr ima.  S i  pensò che c ’era qualcosa d i  
nuovo.  I l  comandante de l  campo,  de l le  SS ch iamò tut t i  g l i  in terpret i ,  cosa 
mai  fa t ta ,  perché se c ’era un ’esecuzione veniva fa t ta  e  no i  tu t t i  su l l ’a t tent i ,  
s i  doveva vedere.  Quel la  vo l ta ,  invece,  vo l le  tu t t i  g l i  in terpret i  e  d isse:  “Da 
oggi  sarete tu t t i  l iber i ,  non perché noi  s iamo stanchi  d i  tenerv i ,  ma da un 
momento a l l ’a l t ro  c i  saranno i  vost r i  l iberator i .   
Però,  come sapete,  in  ogni  guerra i  mor t i  c i  sono da ambo le  par t i .  Però vo i  
avete la  for tuna che avete le  ga l ler ie ,  ent ra te ne l le  ga l ler ie  così  v i  
sa lverete” .   
Poi  lo  d issero in  f rancese,  ecc.  Tut t i  s i  d isse d i  no.  Però loro i l  tempo 
mater ia le  non l ’ebbero per  cost r ingerc i  a  por tarc i ,  qu ind i  f in i to  i l  d iscorso lo  
s ta to maggiore scappò tu t to .  Rimasero so lamente le  sent ine l le .  Le sent ine l le  
verso le  9 .00 del la  mat t ina un f isch io e andarono v ia  anche loro.   
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Andate v ia  anche loro s i  sent ì  dopo poco che avevano minato le  ga l ler ie ,  
qu ind i  scoppiarono le  mine.  Da noi :  “Gl i  amer icani ,  g l i  amer icani ”  e  tu t t i  a  
correre da una par te ,  “d i  là  g l i  amer icani ”  e  correre da l l ’a l t ra .  Poi  da u l t imo 
s i  s fondò la  por ta ,  s i  s fondò,  io  no,  d ic iamola f ranca.  Io  se avessero tardato 
qualche a l t ro  g iorno non ce l ’avre i  fa t ta  neppure io  a  r i tornare.   
Tant ’è  vero,  l ’u l t ima fer i ta  che ebbi  la  medicarono g l i  amer icani  con la  
penic i l l ina e mi  d issero:  “Guarda,  quando r i torn i  in  I ta l ia  se i  be l l ’e  guar i to” .  
In fa t t i  in  I ta l ia  era be l l ’e  secca.  Sfondata la  por ta  ent rammo nel le  baracche 
del le  SS e s i  t rovarono le  va l ig ie  con vest i t i  c iv i l i ,  mi t rag l ia t r ic i ,  macina-
p is to le ,  p is to le .  S i  r ient rò  dentro i l  campo e s i  incominc iò  ad ammazzare i  
Kapò che s ’ incontrarono,  anche se qualcheduno r iuscì  a  sv ignarse la.   
A me a Ebensee anche i l  S indaco d i  Ebensee mi  d isse che questo Kapò 
z ingaro è s ta to a Ebensee parecchio tempo,  capisce? Ora,  non so quanto,  
ma mi  d isse che è s ta to l ì  a  Ebensee lu i .  Questo è un pochino i l  tu t to .  
 
D:  Nedo,  ascol ta ,  i l  tuo babbo? 
 
R:  I l  mio babbo,  t i  r ipeto,  lo  v id i  quando r i torna i  da Wels.  Quando lo  v id i  c i  s i  
abbracc iò  d icendoci :  “Forza,  f ra  poco è f in i ta  la  guerra” .  Dice:  “Fra un po’  è  
f in i ta  davvero,  vedra i  che io…”.  “Cosa che te?” .  Dice:  “Sai ,  domani  mi  
mandano a lavorare” .  Diss i :  “Megl io  così  perché so che le  raz ion i  saranno 
r idot te ,  a  no i  un pane invece d i  darce lo in  t re  ce lo  daranno in  se i ,  ma a vo i  
dentro l ’ in fermer ia  ve lo  daranno in  nove.   
Quind i  anche i l  mangiare è sostegno,  l ’a l imentaz ione… E’  bene che tu  
r iprenda i l  lavoro” .  Ma lu i  forse se ce lo  tenevano era anche perché dava una 
mano a fare i l  barb iere,  perché lu i  quando s i  presentò l ì  a l  b locco che 
ch iesero se c ’era nessun barb iere,  i l  mio babbo d isse:  “ Io” .   
E g l i  spagnol i :  “ i ta l ian i  no,  i ta l ian i  no” .  Perché,  come tu  sa i ,  quest i  spagnol i  
erano tu t t i  scappat i  da l la  Spagna per  v ia  de l la  r ivo luz ione spagnola e,  come 
tu  sa i ,  Mussol in i  mandò i  fasc is t i  laggiù a combat tere.  Quest i  però non s i  
rendevano conto che tant i  i ta l ian i  per  non andare a combat tere a f ianco a 
loro e tant i  a l t r i  i ta l ian i ,  come per  esempio mio padre,  facevano le  co l le t te  
per  mandarg l i  i  quat t r in i  per  poters i  comprare le  armi  per  combat tere.  Però io  
tu t to  questo non lo  sapevo,  sent i i  “ i ta l iano no,  i ta l iano no”  e  qu ind i  non fu  
messo.  Mentre po i  Grazz in i  era veramente barb iere e lo  misero come 
barb iere,  perché sennò s i  sarebbe sa lvato anche lu i .  
 
D:  I l  babbo è mancato a Ebensee? 
 
R:  Sì ,  lu i  è  mor to a Ebensee,  però nessuno mi  ha saputo d i re  che è mor to,  
po i  io  non l ’ho v is to .  Nessuno me l ’ha saputo d i re .  Non me lo  avranno saputo 
d i re  perché forse non me l ’hanno vo luto d i re  per  le  condiz ion i  in  cu i  ero.  T i  
ho det to ,  quando fu i  l iberato non ero in  condiz ion i  propr io…  
Poi  andando in  g i ro  s i  t rovò qualcheduno del le  SS,  s i  è  r ipor ta to a l  campo,  s i  
è  ammazzato.  Poi  i l  comandante amer icano c i  fece l ’appel lo  d icendo che o s i  
faceva f in i ta  o  anche loro met tevano le  sent ine l le .  Noi  s i  d isse:  “Le i  d ice 
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bene perché non ha subi to  quel lo  che abbiamo subi to  no i ” .  “Sì ,  avete 
rag ione,  per  car i tà ,  lo  so beniss imo,  per  car i tà .  Però se s i  fa  ognuno 
g iust iz ia  da sé,  sarà un odio che andrà avant i .  Invece un domani  c i  sarà un 
t r ibunale e po i  la  g iust iz ia  fa t ta” .  Lo sa i  anche te  quel lo  che è s ta to.   
 
D:  Nedo,  tu  se i  s ta to l iberato i l  6  maggio,  no? 
 
R:  Sì .  
 
D:  Del  ‘45? 
 
R:  Sì .  
 
D:  Quando se i  r ient ra to in  I ta l ia? 
 
R:  In  I ta l ia  dopo un mese.  So d i  essere ar r ivato a casa i l  25 g iugno.  Perché 
scappai  da l  campo d i  Bologna.  Arr ivato a Bolzano mi  vo levano r icoverare e 
io  no,  perché vo levo r ivedere i l  mio babbo,  perché tant i  mi  d icevano:  
“Ri torna,  è  capace,  con la  confus ione che c ’è  s ta ta” .  Ho det to :  “E ’  a  casa” .  
“Quind i  sono in fe l ic i  perché manchi  te ,  è  capace,  v ia ,  andiamo,  andiamo”.  Mi  
conv insero a r i tornare,  da Bolzano io  che dovevo essere r icoverato anche 
per  questa fer i ta ,  po i  fu  segnato che i l  malato d i  Ebensee esce….  
Uno d isse:  “Segnal i  anche la  fer i ta” .  “S i ,  ma lasc ia la  fare” .  “No,  segnala” .  Ma 
non me la  vo l le  segnare questa u l t ima fer i ta .  Da l ì  por tarono a Verona.  Ci  
por tarono su un camion da Bolzano a Verona.  C’erano g l i  aut is t i  tedeschi ,  
loro andarono a mangiare e a no i  nu l la .  Quando s i  ar r ivò a Bologna,  io  andai  
quando c i  davano i l  ranc io,  ch iedevo per  me,  per  Nencion i  e  per  Nedo.   
Ero sempre io  ma ne prendevo t re ,  la  fame… Poi  sent i i  che c ’erano persone 
che erano l ì  da qu ind ic i  g iorn i ,  dodic i  g iorn i .  Io  ass ieme a quel  l ivornese,  
eravamo quat t ro  o c inque,  c i  s i  organizzò.  S i  poteva usc i re ,  però non con la  
roba.   
A l lora d iss i :  “Guardate,  vo i  andate fuor i ,  io  po i  v i  passo la  roba,  po i  esco 
anch’ io  e  s i  va v ia .  Sennò qui…”.  In fa t t i  s i  t rovò un camion che andava a 
Roma,  da F i renze c i  passa,  sent iamo se c i  por ta .  “Sì ,  s ì ”  d ice.  Voleva dei  
quat t r in i ,  ma qua quat t r in i  non c i  sono,  tu t t ’a l  p iù  c i  sono due s tecche d i  
s igaret te  amer icane,  perché questa roba c i  avevano dato.  “No,  no” .   
Se avess i  avuto la  forza,  avre i  rovesc iato i l  camion.  S i  montò su i  vagoni  
merce l ì  a l la  s taz ione,  da Bologna s i  ar r ivò a F i renze,  da F i renze a Empol i .  
Mi  r icordo che s t rada facendo ero vest i to  mezzo tedesco,  mezzo amer icano e 
mi  guardavano a l la  mat t ina pr ima del le  5 .00.  Mi  fecero:  “Ma che,  se i  
I ta l iano?” .  “Sì ,  s ì ” .  “Da dove v ien i?” .  Gl i  racconta i  da l la  Germania.  “Dove 
s ta i?  Vado ad avver t i re  tua mamma”.  Mi  pare vero,  in fa t t i  questo andò.  


